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งำนแปลข่ำวรอบโลก 
ประเทศ ญี่ปุ่น หมวด สังคม 
ข่ำวประจ ำวันที่ ๑ พฤศจิกายน ๒๕๖๑ 
หัวข้อข่ำว   เหตุการณ์รถไฟตกรางท่ีไต้หวัน เกิดจากข้อผิดพลาดในการติดต้ังระบบตรวจจับอุปกรณ์ความปลอดภัย

ของรถไฟท่ีผลิตในญี่ปุ่น 

 จากเหตุการณ์รถด่วนพิเศษตกรางท่ีไต้หวัน จนมีผู้เสียชีวิต จ านวน ๑๘ คน บริษัทประกอบรถไฟโดยสารแห่งญี่ปุ่น 
ในเครือบริษัทการเดินรถไฟเจอาร์เขตโทไค (เขตตะวันออก) ซึ่งเป็นผู้ผลิตขบวนรถไฟ ได้ด าเนินการตรวจสอบและเปิดเผย
ถึงข้อผิดพลาดจากการติดต้ังระบบตรวจจับอุปกรณ์ความปลอดภัย ซึ่งท าหน้าท่ีควบคุมการเดินรถอัตโนมัติกรณีอุปกรณ์
ท างานผิดปกติ 

 รถด่วนพิเศษซึ่งพ่วงตู้โดยสาร จ านวน ๘ โบกี้ ประสบอุบัติเหตุตกรางทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไต้หวัน 
เมื่อวันอาทิตยท่ี์ ๒๑ ตุลาคม ๒๕๖๑ ส่งผลให้มีผู้เสียชีวิต จ านวน ๑๘ คน และบาดเจ็บกว่า ๒๐๐ คน 

 จากอุบัติเหตุดังกล่าว บริษัทประกอบรถไฟโดยสารแห่งญี่ปุ่น ซึ่งเป็นผู้ผลิตขบวนรถไฟได้แถลงผลการสอบสวน
เมื่อวันพฤหัสบดีท่ี ๑ พฤศจิกายนท่ีผ่านมา ว่าพบข้อผิดพลาดในการติดต้ังระบบตรวจจับและแจ้งเตือนการท างานของ
อุปกรณ์ความปลอดภัยซึ่งจะควบคุมการเดินรถอัตโนมัติ 

 ท้ังนี้ บริษัทฯ ได้เปิดเผยว่า โดยปกติระบบดังกล่าวจะตรวจจับและแจ้งเตือนจากตัวรถไปยังศูนย์สั่งการเดินรถ
โดยอัตโนมัติ เมื่อระบบตรวจสอบพบว่าอุปกรณ์ความปลอดภัยของรถไฟไม่ท างาน แต่จากเหตุการณ์ครั้งนี้ ระบบดังกล่าว
ไม่มีการแจ้งเตือน เนื่องจากมีข้อผิดพลาดในการติดต้ัง 

 จากการตรวจสอบของหน่วยงานท้องถิ่นซึ่งรับผิดชอบการค้นหาสาเหตุ ท่ีแท้จริงของอุบัติเหตุดังกล่าวพบว่า 
ก่อนเกิดอุบัติเหตุประมาณ ๓๐ นาที อุปกรณ์ความปลอดภัยของรถไฟไม่ท างาน และจากการสอบสวนพนักงานควบคุมรถ
ได้ยอมรับว่า ได้ปิดอุปกรณ์ดังกล่าวก่อนเกิดอุบัติเหตุ 

 หากไม่มีข้อผิดพลาดในการติดต้ัง มีความเป็นไปได้สูงท่ีระบบจะสามารถตรวจจับได้ว่า อุปกรณ์ความปลอดภัย
ของรถไฟไม่ท างาน ซึ่งทางบริษัทฯ จะด าเนินการค้นหาสาเหตุท่ีแท้จริงและหาวิธีการป้องกันไม่ให้เกิดเหตุการณ์เช่นนี้อีก 
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